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GLEICH BEGINNT DEINE
ZUORDNUNGSZEREMONIE

.Steck ich dich nach Gryffindor™, Hufflepuff™, Ravenclaw™ oder Slytherin™? In wenigen
Augenblicken wirst du umblattern und deine LEGO® Version des Sprechenden Huts bauen,
nachdem du ordnungsgemal deinem Hogwarts™ Haus zugeteilt wurdest. Freu dich darauf,
beim Bauen das Innenleben, verborgene Geheimnisse und magische Uberraschungen in
diesem alten Ding zu entdecken. Tippe an die Spitze des Huts oder setz ihn auf, um ihn
zu aktivieren (du darfst auch gern einer anderen Hexe oder einem anderen Zauberer bei
diesem Schritt helfen), und entdecke die Zauberspriiche, die den Hut seltsame Bewegungen
ausfUhren und nachdenklich dreinblicken lassen. PS: Sollte sich der Sprechende Hut
irgendwann zu einem Lied hinreillen lassen, darfst du gern mitsingen."

George Gilliatt, LEGO® Designer
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FUR DICH WIRD ES ...

In den frihen Jahren haben die Grinder von Hogwarts™ Godric Gryffindor, Helga Hufflepuff, Rowena
Ravenclaw und Salazar Slytherin die Schilerinnen und Schiler noch selbst auf die Hauser verteilt, zu deren
Werten sie am besten passten.

Der Sprechende Hut wurde vor 1000 Jahren von Godric Gryffindor genaht. Die vier Grinder von Hogwarts™
beschlossen erst spater, den Hut mit ihrem geballten Wissen so zu verzaubern, dass die Schilerinnen und
Schiler noch lange nach ihnen auf die richtigen Hauser verteilt werden wiirden.

Wenn der Sprechende Hut mehr als finf Minuten braucht, um jemanden einem Haus zuzuordnen, wird
der- oder digjenige als ,,Hutklemmer" bezeichnet. Professor Minerva McGonagall™ war eine berihmte
Hutklemmerin, denn der Sprechende Hut brauchte finf Minuten fir seine Entscheidung, ob sie besser nach
Gryffindor™ oder Ravenclaw™ passt.

Jedes Jahr singt der Sprechende Hut ein neues Lied, um den Erstklasslern seine Rolle zu erklaren, bevor die —
Zuordnungszeremonie beginnt. Wenn du Gliick hast, wird dir diese Version des Huts aus LEGO® Steinen eines
dieser Lieder vorsingen.

Als Harry Potter™ in seinem ersten Jahr einem Haus zugeordnet werden sollte, lieR sich der Sprechende Hut
fir seine Entscheidung viel Zeit. Letztendlich wahlte er Gryffindor™ aus, doch im folgenden Jahr lie er die
Bemerkung fallen, dass Harry auch in Haus Slytherin™ gut zurecht gekommen ware!

Der Sprechende Hut besitzt die Kraft, es jedem wiirdigen Gryffindor™-Schiler zu gestatten, im Notfall
Gryffindors Schwert zu ziehen. Bekanntlich wurde das Schwert bei mindestens zwei Anlassen auf diese Weise
gezogen: einmal von Harry Potter™ in der Kammer des Schreckens und einmal von Neville Longbottom™
in der Schlacht von Hogwarts™.

Das allererste LEGO® Harry Potter™ Set war Der Sprechende Hut (4701) aus dem Jahr 2001. Zu dem Set
gehorte eine Scheibe, die man drehen konnte, um sich selbst einem Haus zuzuordnen. Jetzt kannst du dich
von einem brandneuen elektronischen Gerauschstein einem Haus zuordnen lassen.

*Soon
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Important information about batteries

Never use different types of batteries together, or a
combination of old and new batteries. Always remove the
batteries if the product is not to be used for a long time
or if the batteries have run down. Never use damaged
batteries. Only use alkaline type batteries. Insert the
batteries so that the poles are correctly positioned. Never
attempt to recharge non-rechargeable batteries. Never
short-circuit the battery holder.

DE

Wichtige Informationen zu Batterien

Benutzen Sie niemals unterschiedliche Arten von Batterien
oder alte und neue gleichzeitig. Nehmen Sie stets die
Batterien heraus, wenn mit dem Modell langere Zeit

nicht gespielt wird oder wenn die Batterien leer sind.
Verwenden Sie niemals beschadigte Batterien. Verwenden
Sie ausschliellich Alkali-Batterien. Achten Sie beim
Einsetzen der Batterien auf die richtige Polung. Versuchen
Sie unter keinen Umsténden, ,normale" Batterien wieder
aufzuladen. Schlielen Sie das Batteriefach niemals kurz.

FR

Informations importantes concernant les piles

Ne jamais utiliser un mélange de différents types de
piles, ou de piles neuves et de piles anciennes ou déja
utilisées. Toujours retirer les piles si le produit n'est pas
utilisé durant une période prolongée ou si les piles sont
vides. Ne jamais utiliser de piles endommagées. N'utiliser
que des piles alcalines. En insérant les piles, respecter
scrupuleusement le sens d'orientation des péles (+/-). Ne
jamais essayer de recharger des piles non rechargeables.
Ne jamais court-circuiter le compartiment des piles.

IT

Importanti informazioni sulle batterie

Non usare mai contemporaneamente batterie di tipo
diverso o batterie nuove e usate insieme. Rimuovere
sempre le batterie qualora il prodotto non venga utilizzato
per periodi prolungati, oppure se le batterie sono esauste.
Non utilizzare mai batterie danneggiate. Utilizzare solo
batterie di tipo alcalino. Inserire le batterie avendo

cura che la loro polarita sia corretta. Non tentare mai di
ricaricare batterie non ricaricabili. Non cortocircuitare mai
il portabatterie.

NL

Belangrijke informatie over batterijen

Gebruik nooit verschillende soorten of een combinatie
van oude en nieuwe batterijen tegelijkertijd. Verwijder
de batterijen altijd als je het product lange tijd niet

wilt gebruiken of als batterijen leeg zijn. Gebruik nooit
beschadigde batterijen. Gebruik alleen alkalinebatterijen.
Plaats de batterijen met de polen in de juiste richting.
Probeer nooit niet-oplaadbare batterijen opnieuw op te
laden. Laat de batterijhouder nooit kortsluiten.

ES

Informacién importante acerca de las pilas

No use pilas de diferentes tipos ni pilas nuevas y antiguas
para alimentar el producto. Extraiga las pilas del producto
si este va a permanecer sin uso durante un periodo
prolongado de tiempo o aquellas se han agotado. No use
pilas dafiadas. Use solo pilas alcalinas. Inserte las pilas de
modo que los polos queden situados en las posiciones
correctas. No trate de cargar pilas no recargables. No
cortocircuite el compartimento de las pilas.

DA

Vigtige oplysninger om batterier

Brug aldrig forskellige batterityper sammen eller en
kombination af gamle og nye batterier. Fjern altid
batterierne, hvis produktet ikke skal bruges i lang tid,
eller hvis batterierne er flade. Brug aldrig beskadigede
batterier. Brug kun alkaliske batterier. Seet batterierne
i, s polerne vender den rigtige vej. Forsag aldrig at
oplade ikke-genopladelige batterier. Kortslut aldrig
batteriholderen.

IS

Mikilvaegar upplysingar um rafhl63ur

Aldrei skal nota mismunandi gerd&ir rafhladna samtimis, né
nyjar og eldri rafhlé8ur samtimis. Ef ekki & a8 nota teekid
i lengri tima eda ef rafhl68urnar eru ordnar témar skal
fjarleegja rafhlédurnar. Aldrei skal nota rafhl6dur sem hafa
skemmst. Eingéngu ma nota alkaline-rafhlédur. Setja skal
rafhl68urnar i pannig a8 plUs- og minusskaut peirra snui
rétt. Aldrei skal reyna a8 endurhlada rafhlédur sem ekki
eru endurhladanlegar. Aldrei stti a8 valda skammhlaupi i
rafhléduhdlfinu.

147



148

Fl

Tarkeaa tietoa paristoista

Ali koskaan kayta erityyppisid paristoja yhdessa. Ala
mydskaan kayta samassa laitteessa seka vanhoja etta
uusia paristoja. Poista paristot tuotteesta aina, kun

se on pitemman aikaa kadyttamatta, tai kun parlstot
ovat tyhjentyneet Ali koskaan kayta viallisia paristoja.
Kayta vain alkaliparistoja. Aseta paristot siten, etta
navat osoittavat oikeaan suuntaan. Ali koskaan aiheuta
oikosulkua pariston kosketinten valilla.

sV

Viktig information om batterier

Anvand aldrig olika sorters batterier samtidigt, och inte
heller en kombination av gamla och nya batterier. Ta alltid
ur batterierna om produkten inte ska anvandas under

en langre tid eller om batterierna ar slut. Anvand aldrig
skadade batterier. Anvand endast alkaliska batterier. Satt

i batterierna s att polerna hamnar i ratt lage. Forsok
aldrig ladda icke-laddningsbara batterier. Kortslut aldrig
batteriutrymmets kontaktytor.

NO

Viktig informasjon om batterier

Bruk aldri ulike typer batterier sammen og heller aldri
gamle og nye batterier sammen. Ta alltid ut batteriene
hvis produktet ikke skal brukes péa lang tid, eller hvis
batteriene er brukt opp. Bruk aldri skadde batterier. Bruk
bare alkaliske batterier. Sett inn batteriene med polene
vendt riktig vei. Forsak aldri & lade opp ikke-oppladbare
batterier. Kortslutt aldri batteriholderen.

PT

Informagao importante sobre as pilhas

Nunca use diferentes tipos de pilhas em simultaneo,

ou uma combinagdo de pilhas usadas e novas. Retire
sempre as pilhas se o produto ndo for usado durante
muito tempo ou se as pilhas ja ndo tiverem carga. Nunca
use pilhas danificadas. Use apenas pilhas alcalinas. Insira
as pilhas de forma a que os polos fiquem corretamente
posicionados. Nunca tente recarregar pilhas ndo
recarregaveis. Nunca deixe o compartimento das pilhas
entrar em curto-circuito.
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HeobxoguMmas MHbopMaLmusi 06 aneMeHTax NUTaHus

Hu B KOEM cny4ae He UCnonb3yiTe OJHOBPEMEHHO
371eMEHTbI MUTaHUS PA3IMYHBIX TUMOB, @ TakXKe 3NEeMEeHTbI
NMUTaHUA C pa3HbIM CODOKOM FrOAHOCTMU. B 06§3aTe}'IbHOM
nopsagke BbIHUMaWUTE 3MIEMEHTbl MUTaHUS U3 TepMUHaNoB
B Cllyyae, ecnu Bbl He NoJsib3yeTech NPMHBOPOM B TeYeHUe
[ONroro BpeMeHu, NMbo B Ciyyae, ecnu B a/1eMeHTax
NMUTaHUA 3aKOHYUNCA 3apaa. Hu B KoeM cny4yae He
VICI'IOﬂbByﬁTe NnoBpe>XAeHHble 3N1eMEeHTbl MUTaHUA.
VICI‘IO!‘IbE}yl\/‘ITe TONbKO 3/1EMEHTbI MUTaHUSA LWENOYHOro
TUNa. YCTaHOBMUTE 3MIEMEHTbI NUTaHUs, cobnopas
YKa3aHHYO NMONIAPHOCTb. Hu B KoeM cny4yae He I'IbITaﬁTer
nof3aps>kaTb Henepe3aps>kaeMble 31IeMeHTbl MUTaHUSA.
Hu B KOEM cnyyae He nbiTalTech 3aMKHYTb Nosoca B
YCTPOMUCTBE A1 3N1EMEHTOB MUTAHWS.

PL

Wazne informacje dotyczace baterii

Nigdy nie nalezy stosowaé razem réznych rodzajéw
baterii ani stosowad réwnoczesnie starych i nowych
baterii. Jezeli produkt nie jest uzywany przez dtuzszy czas
lub jezeli baterie sie wyczerpaty, nalezy wyjaé baterie.
Nigdy nie nalezy stosowaé uszkodzonych baterii. Nalezy
uzywad wytacznie baterii alkalicznych. Przy wktadaniu
baterii nalezy zwrdcié uwage na wtasciwe potozenie
biegundw. Nigdy nie nalezy prébowad tadowania baterii
jednorazowych. Nigdy nie nalezy doprowadzaé do
zwarcia w gniezdzie baterii.

cz

Dolezita informace o bateriich

Nikdy nepouzivejte najednou rizné typy baterii nebo
kombinaci starych a novych baterii. Nebude-li se vyrobek
delsi dobu pouzivat nebo jsou-li baterie vybité, vzdy je
vyjméte z vyrobku. Nikdy nepouzivejte poskozené baterie.
PouZivejte pouze alkalické baterie. Baterie instalujte se
spravnou orientaci pdld. Nikdy se nesnazte nabijet baterie,
které nejsou nabijitelné. Nikdy nezkratujte kontakty v
prostoru pro baterie.

SK

Délezita informdacia o batériach

Nikdy nepouzivajte naraz odli$né typy batérii ani
nekombinujte staré batérie s novymi. Batérie vzdy
vyberte, ak sa vyrobok nebude dlhsie pouzivat, alebo ak
sa batérie vybili. Nikdy nepouzZivajte poskodené batérie.
Pouzivajte iba alkalické batérie. Batérie vkladajte so
sprévnou orientaciou pdlov. Nikdy sa nesnazte nabijat
batérie, ktoré nie sU nabijatelné. Nikdy neskratuje
kontakty v priestore pre batérie.

HU

Fontos tudnivalék az elemekrd|

Soha ne haszndljon kilénb6z8 tipusy elemeket, illetve
ne hasznéljon vegyesen Uj és hasznalt elemeket. Mindig
tavolitsa el az elemeket, ha a késziléket el8re lathatdan
hosszabb ideig nem fogjék hasznalni, vagy ha az elemek
lemeriltek. Soha ne hasznaljon megrongalédott elemeket.
Csak alkali elemeket hasznéljon! Az elemeket helyesen
helyezze be, a polaritdsuknak megfelelen. Soha ne
prébalja meg feltdlteni a nem tolthetd elemeket. Soha ne
hozzon létre révidzarlatot az elemtartd kivezetésein.

UA

HeobxigHa iHpopMaLlis npo 6aTapeikn

Hikonu He BUKOPUCTOBYMTE OQHOYACHO BaTapemkn PisHUX
TMniB abo 6aTapenku 3 pisHUM TEPMIHOM NPUAATHOCTI.
O608B's13KOBO BUNYyYalTe BaTapenku 3 npunagy, Ko
[IOBrO He KOPUCTYETECH HWUM, 260 SKLWO B GaTapemKax yxe
CKiHYMBCS 3apag. HiKonu He BUKOPUCTOBYMTE MOLIKOLKEHI
6aTapeiku. BUKOpUCTOBYMTE N1Le NyXKHI BaTapeinku.
Bcrapnsiite 6atapeiku, BpaxoBytoUn 3afaHy NonspHICTb.
Y Bynb-sKOMy BUNaAKy He HaMaraiTecs nig3apsautm
6aTtapenky, Lo He nigniaratoTb nig3apagui. Y Oyab-akoMy
BMMAAKy He HaMaranuTecs 3pobUTH KOPOTKE 3aMUKaHHS B
npunagi ana 6atapen.

HR

Vazne obavijesti o bateriji

Nikada nemoj koristiti razli¢ite vrste baterija zajedno, isto
tako ni kombinaciju starih i novih baterija. Uvijek izvadi
baterije ako dugo nedes koristiti proizvod ili ako su one
potrosene. Nikada nemoj koristiti o$tedene baterije.
Upotrebljavajte samo alkalne baterije. Umetni baterije
pazedi da dobro okrene$ polove. Nikada ne pokusavaj
puniti baterije koje nisu predvidene za punjenje. Nikada
ne izazivaj kratki spoj u drzadu baterija.

SR

Ba)kHe uHdopMaumje o batepujama

Hukapa He KOpUCTUTe pasnuyuTe Tunose batepuja
3ajelHO HUTW KOMBUHaUKjy CTapux U HOBUX BaTepuja.
YBek 13BaamuTe batepuje ykonmko npounssop Hehete
Ly>XXe BpeMe KOPUCTUTU MU YKONUKO cy BaTepuje
npasHe. Hukaga He kopucTute owTtehere batepuje.
KopucTtuTte caMo ankanHe 6atepuje. CtaBute 6atepuje
TaKo Aa Cy MOJIOBM NPaBMAHO NO3ULMOHUPaHKU. H1ukanda
He MokyluaBajTe fa nyHuTe batepuje Koje He Mory fa ce
nyHe. Hukapa He u3asuBajTe KpaTak cnoj y kyhuwTy 3a
baTepuje.
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MK

Ba)kHu MHPopMaL K 3a BaTepumnte

HuKorall He KOpUCTeTe PasnUyHK TUMOBU BaTepumn 3aefHO
Unn KoMbuHaumja of cTapu 1 HoBu BaTepum. Cekoratu
OTCTpaHyBajTe r1 HaTepunTe OKONKY HE FO KOPUCTUTE
NPOW3BOAOT MOAOATO BPEME UMK JOKONKY CE NOTPOLUMNE.
Hukoraw He kopucTeTe owTeTeHn Gatepun. Kopuctete
CaMO ankanHu 6aTepm4. BMmeTHeTe run 6aTepW4Te Taka WwTo
TOYHO ke r'M HaMecTuTe nonosuTe. Hukoraw He O6M,D,yBajTe
ce fa rv nonHute batepuuTe 3a egHOKpPaTHa ynoTpeba.
HuKoral He NpeAn3BMKYBajTe KPaTOK CMOj Ha AP>KAYOT 3a
6aTtepuu.

SL

Pomembne informacije o baterijah

Nikoli ne uporabljajte skupaj razli¢nih baterij ali
kombinacije starih in novih baterij. Vedno odstranite
baterije, ¢e izdelka dlje ¢asa ne boste uporabljali ali e
so iztroSene. Nikoli ne uporabljajte poskodovanih baterij.
Uporabljajte le alkalne baterije. Baterije vstavite tako,

da so njihovi poli pravilno obrnjeni. Nikoli ne poskusajte
polniti baterij, ki niso akumulatorske. Pazite, da lezi$¢ za
baterije ne boste spravili v kratek stik.

RO

Informatii importante despre baterii

Nu folositi niciodata impreuna tipuri diferite de baterii,
sau o combinatie de baterii vechi si noi. Indepartati
intotdeauna bateriile dac produsul nu este folosit timp
indelungat sau dac3 bateriile s-au epuizat. Nu folositi
niciodatd baterii deteriorate. Utilizati numai baterii

de tip alcalin. Introduceti bateriile astfel ca polii s& fie
pozitionati corect. Nu incercati niciodata sa reincarcati
baterii nereincarcabile.

Nu scurtcircuitati niciodata suportul bateriei.

BG

Ba)xHa uHdpopMaums 3a 6aTepuute

Hukora He M3non3eanTe eqHOBPEMEHHO Pa3/IUYHK
TMnoBe 6atepuu unnM KOMEUHaLMS OT CTapyu U HOBMU
6aTepuu. BuHaru uasaxkgaite 6atepunTe, ako U3penueTo
HSIMa a Ce U3MoN3Ba NPOAB/KUTENHO BPEME MU ako
6aTepuuTe ca ce U3ToWMAU. HUKOra He u3nonasamte
nospefeHn batepuu. M3nonssamTe caMo ankanHu
6aTepuu. MocTasaiTe GaTepunTe Taka, Ye NoaCUTe Aa
ca pasnonoXeHu NpaBunHo. HUKoOra He onuTBanTe aa
3apexxaate 6aTepun, KOUTO He ca akyMynaTopHu. Hukora
He CBbP3BalTe Ha KbCO KOHTaKTUTE Ha OTAENEHUETO 3a
bartepuure.

Lv

Svariga informacija par baterijam

Nekad vienlaikus nelietojiet daZadu tipu, ka ari vecas

un jaunas baterijas. Vienmér iznemiet baterijas, ja tas ir
izladéjusas vai ja produkts ilgaku laiku netiek lietots. Nekad
nelietojiet bojatas baterijas. Izmantojiet tikai sarma tipa
baterijas. levietojot baterijas, ievérojiet pareizu polaritati.
Nekad neméginiet uzladét baterijas, kas nav uzladéjamas.
Nepielaujiet issavienojumu bateriju nodalijuma.

ET

Oluline teave patareide kohta

Ara kunagi kasuta koos erinevat tiUpi patareisid, samuti
vanu ja uusi patareisid. Kui manguasja ei kasutata pika

aja jooksul, vota patarei sellest vilja. Ara kunagi kasuta
kahjustatud patareisid. Kasuta ainult leelispatareisid. Pane
patareid ménguasja sisse nii, et pluss- ja miinusklemmi
asend oleks dige. Ara kunagi proovi akulaadijaga laadida
tavalisi patareisid. Patareipesa klemmide vahel ei tohi
tekkida |Uhist.

LT

Svarbi informacija apie elementus

Vienu metu nenaudokite skirtingy elementy, taip pat su
naujais elementais nenaudokite seny. Jei nenaudosite
gaminio ilgesnj laika arba jei elementai i$seko, visuomet
isSimkite juos i$ gaminio. Niekada nenaudokite paZeisty
elementy. Naudokite tik $arminius elementus. Elementus
deékite atsizvelgdami j jy poliskuma. Niekada nebandykite
jkrauti vienkartiniy elementy. Saugokites, kad elementy
jdékle nesukeltuméte trumpojo jungimo.

TR

Piller hakkinda 6nemli bilgiler

Higbir zaman farkli tipte pilleri ya da eski pillerle yeni pilleri
bir arada kullanmayin. Urin uzun siire kullanilmayacaksa
ya da piller bitmisse, pilleri GrinUn iginden ¢ikarin. Higbir
zaman zedelenmis piller kullanmayin. Sadece alkalin piller
kullanin. Pilleri kutuplari dogru konumda olacak sekilde
yerlestirin. Higbir zaman, sarj edilebilir olmayan pilleri sarj
etmeye ¢alismayin. Higbir zaman pil kutusuna kisa devre
yaptirmayin.
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Informasi penting tentang baterai

Jangan gunakan baterai yang jenisnya berlainan, atau
mencampur baterai lama dan baterai baru. Lepas baterai
jika produk tidak akan digunakan untuk waktu lama atau
jika baterai sudah lemah. Jangan gunakan baterai yang
rusak. Gunakan hanya baterai alkali. Masukkan baterai
dengan posisi kutub yang tepat. Jangan pernah coba
mengisi ulang baterai biasa. Jangan pernah membuat
arus pendek pada dudukan baterai.

MS

Maklumat penting tentang bateri

Jangan guna jenis bateri yang berbeza bersama-sama,
atau gabungan bateri baharu dan lama. Tanggalkan bateri
jika produk tidak akan digunakan untuk tempoh masa
yang lama atau jika bateri telah kehabisan kuasa. Jangan
guna bateri yang rosak. Guna bateri jenis alkali sahaja.
Selitkan bateri supaya paksi berada pada kedudukan
yang betul. Jangan cuba untuk mengecas semula bateri
yang tidak boleh dicaskan semula. Jangan pintas litar
pemegang bateri.

Ul

EN

WARNING: This product contains a Button or Coin Cell Battery.
A swallowed Button or Coin Cell battery can cause internal
chemical burns in as little as two hours and lead to death.
Dispose of used batteries immediately. Keep new and used
batteries away from children. If you think batteries might have
been swallowed or placed inside any part of the body, seek
immediate medical attention.

DE

ACHTUNG: Dieses Produkt enthalt eine Knopfzellenbatterie.
Eine verschluckte Knopfzellenbatterie kann innere chemische
Verbrennungen verursachen und in weniger als zwei Stunden
zum Tod fUhren. Entsorge umgehend gebrauchte Batterien.
Halte neue und gebrauchte Batterien von Kindern fern. Wenn
du glaubst, dass Batterien verschluckt wurden oder sich in
einem Korperteil befinden, hole umgehend medizinische Hilfe.

FR

AVERTISSEMENT : Ce produit contient une pile bouton.
L'ingestion d'une pile bouton peut provoquer des brilures
chimiques internes en seulement deux heures et provoquer la
mort. Jeter immédiatement les piles usagées Conserver les
piles neuves et usagées hors de portée des enfants Si vous
suspectez I'ingestion d'une pile ou sa présence oU que ce soit
3 I'intérieur du corps, consultez immédiatement un médecin.

IT

ATTENZIONE: questo prodotto contiene una batteria a
bottone.

Se inghiottita, una batteria a bottone pud causare ustioni
chimiche interne in sole due ore, con possibile morte. Smaltire
immediatamente le batterie usate. Tenere le batterie nuove e
usate lontano dai bambini. Se si pensa che una batteria sia
stata inghiottita o inserita in una parte del corpo, rivolgersi
immediatamente a un medico.

NL

WAARSCHUWING: dit product bevat een knoopcelbatterij.

Als een knoopcelbatterij wordt ingeslikt, kan deze binnen
twee uur chemische brandwonden veroorzaken in het lichaam.
Het inslikken van een dergelijke batterij kan zelfs leiden tot
overlijden. Gooi gebruikte batterijen onmiddellijk weg. Bewaar
nieuwe en gebruikte batterijen buiten bereik van kinderen. Als
je denkt dat een kind batterijen heeft ingeslikt of ze in een
lichaamsopening heeft gestopt, raadpleeg je direct een arts.
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ES

ADVERTENCIA: Este producto contiene una pila de botdn.
Ingerir una pila de botén puede dar lugar a quemaduras
quimicas internas en tan sdlo dos horas y provocar la muerte.
Las pilas usadas deben desecharse inmediatamente. Mantenga
las pilas nuevas y usadas fuera del alcance de los nifios. Si
sospecha de la ingestién o la introduccidn de pilas en
cualquier parte del cuerpo, busque atencién médica
inmediatamente.

DA

ADVARSEL: Dette produkt indeholder et knap- eller
mgntcellebatteri.

Hvis et knap- eller mantcellebatteri sluges, kan det forrsage
indvendige setsninger pé blot to timer og medfere deden.
Bortskaf brugte batterier omgéende. Hold bade nye og brugte
batterier uden for barns reekkevidde. Hvis du har mistanke om,
at batterierne kan veere blevet slugt eller kommet ind i nogen
del af kroppen, skal du omgéende sage legehjeelp.

IS

VIDVORUN: bessi vara inniheldur hnapparafhlédu eda flata
rafhl&8u.

Ef hnapparafhlada eéa flot rafhlada er gleypt getur hin valdid
innvortis efnabruna & innan vid tveimur klukkustundum og leitt
til dausa. Fargadu notudum rafhl6Sum tafarlaust. Geymdu nyjar
og notadar rafhlédur par sem bérn na ekki til. Ef pu telur a8
rafhlé8ur hafi verid gleyptar eda & annan hatt komist inn i
einhvern hluta likamans skaltu tafarlaust leita lseknisadstodar.

FI

VAROITUS: Tama tuote sisaltaa pienen tai isokokoisen
nappipariston.

Nieltyna pieni tai isokokoinen nappiparisto voi aiheuttaa
sisdisia kemiallisia palovammoja jo kahden tunnin kuluessa ja
johtaa kuolemaan. Kaytetyt paristot on toimitettava heti
kerdyspisteeseen. Pida vudet ja kdytetyt paristot poissa lasten
ulottuvilta. Jos epailet jonkun nielaisseen pariston tai
laittaneensa pariston kehoonsa, vie hanet valittomasti laakariin.

N

VARNING: Denna produkt innehéller ett knapp- eller
myntcellsbatteri.

Fortaring av ett knapp- eller myntcellsbatteri kan orsaka inre
kemiska brannskador pa sa kort tid som tva timmar och leda
till déden. Kassera férbrukade batterier omedelbart. Férvara
nya och anvanda batterier utom rackhall fér barn. Om du tror
att batterierna kan ha svalts eller placerats inuti ndgon del av
kroppen, sok omedelbart lakarvard.

NO

ADVARSEL: Dette produktet inneholder et knapp- eller
myntcellebatteri.

Ved svelging kan knapp- eller myntcellebatterier gi kjemisk
brannskade innvendig pé bare to timer og fare til ded. Brukte
batterier skal avhendes gyeblikkelig. Nye og brukte batterier
skal oppbevares utilgjengelig for barn. Hvis du tror at batterier
har blitt svelget eller puttet inn andre steder i kroppen, méa du
kontakte lege ayeblikkelig.

PT
AVISO: Este produto contém uma pilha tipo botdo ou moeda.
Uma pilha tipo botdo ou moeda que tenha sido engolida pode
provocar queimaduras quimicas internas em menos de duas
horas e levar a morte. Elimine as pilhas usadas imediatamente.
Mantenha as pilhas novas e usadas fora do alcance das
criangas. Se pensa que as pilhas podem ter sido engolidas ou
colocadas no interior de alguma parte do corpo, procure de
imediato assisténcia médica.

EL

MPOEIAOMOIHZH: Auto to npOLov TEPLEXEL pla ZTPoyYUAR
antapm Mey£Boug KouprioU 1y KEpuatog.

H katdrmoon pag thovvu?\nc Mnataplag Msvseouq Kouprou
] Keppatoc uropet va npom}\soa ECWTEPLKA XTULKA
gykalpata oe POALG SU0 WEEG Kal va anvnosL oe Bavaro.
Metd&te cueowq g xpnmuonomuevaq unatapLEq KpC(tT]OTE
g KaLvouvasq Kat TG xpncluonomusvsc unataptsc pakpLa
amd ta nadid. Eqv vouilete &tL kamola pratapia xet
katamoBel 1) TomoBetnBel evidg omoloudHmoTE LEPOUG TOU
owpatog, {NTNote auéows LatPLkY) Bonbeta.
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NPEOOCTEPEXEHME. 3ta urpyiika paboTtaet oT baTapenku
TabIeTOYHOrO MK KHOMOYHOIO TUMa.

MpornaTbiBaHWe 6aTapeitku TabNeTOYHOro UK KHOMOYHOMO
TUNa MoxeT (B TeYeHue ABYX 4acoB) BbI3BaTb XMMUYECKUE
OXKOrM BHYTPEHHWUX OPraHoB U NMPUBECTM K SIETallbHOMY UCXOAY.
CBOEBPEMEHHO YTUIU3UPYITE UCMONb30BaHHbIE BaTapenku.
XpaHWTe HOBblE U UCMONb3OBaHHbIE BaTapeiiku B MecTax,
HeAOCTYNHbIX A5 AeTel. ECnn y Bac eCTb OCHOBaHWs nonaratb,
41O pebeHok npornoTun Gatapeiky UM oHa nonana BHYTPb
KakKoM-NMbO YacTu ero Tena, HeMea/ieHHo obpaTuTech 3a
MEAMLIMHCKOM NOMOLLbIO.

PL

OSTRZEZENIE: w tym produkcie znajduje sie ptaska okragta
bateria.

Potkniecie takiej baterii moze spowodowad chemiczne
oparzenia wewnetrzne juz po dwdch godzinach, a takze
doprowadzié¢ do $mierci. Gdy bateria sie zuzyje, nalezy ja
natychmiast zutylizowad. Nowe i uzywane baterie nalezy
przechowywad z dala od dzieci. W przypadku stwierdzenia, ze
baterie mogty zostaé potkniete lub inaczej trafi¢ do
organizmu, nalezy natychmiast poszukaé pomocy lekarskiej.

cz

VAROVANI: Tento vyrobek obsahuje knoflikovou nebo
mincovou baterii.

Spolknuti knoflikové nebo mincové baterie mize béhem
pouhych 2 hodin zpUsobit vnitfni polepténi sliznice a v
nékterych ptipadech mit za nasledek smrt. PouZité baterie
ihned vyjméte a zlikvidujte. Nové i pouzité baterie uchovavejte
mimo dosah déti. V pfipadé spolknuti &i uviznuti baterie v
nékteré ¢asti téla okamZité vyhledejte lékafskou pomoc.

SK

UPOZORNENIE: Tento produkt obsahuje gombikovy alebo
mincovy batériu.

Prehltnutie gombikovej alebo mincovej batérie méze spdsobit
vnUtorné chemické popaleniny uz do dvoch hodin a viest k
Umrtiu. Pouzité batérie ihned' vyhod'te. Nové aj pouZité batérie
uchovévajte mimo dosahu deti. Ak si myslite, Ze mohlo déjst k
prehltnutiu batérie alebo sa batéria mohla dostat do vnitra
ktorejkolvek &asti tela, okamZite vyhladajte lekarsku pomoc.

HU

FIGYELMEZTETES: Ez a termék gombelemet illetve lapos
gombelemet tartalmaz!

A lenyelt gombelem vagy lapos gombelem akar két 6ra alatt is
belsd vegyi sériléseket okozhat, ami haldlhoz vezethet. Az
elhasznalt elemeket azonnal dobja ki! Az Uj és a hasznalt
elemeket ne adja gyermekek kezébe! Ha Ugy gondolja, hogy
valaki lenyelt egy elemet, vagy bekerilt valakinek valamely
testrészébe, akkor azonnal kérjen orvosi segitséget!

UA

OBEPEXXHO. NpoayKT MiCTUTb MiHiaTiopHy 6aTapeuky Tmny
«Tabnetka».

AKLLO NPOKOBTHYTH MiHiaTIopHy 6aTapeliky, BOHa MoXe
CMPUYMHUTU BHYTPILLHI XiMiYHi ONiKM NPOTSrOM ABOX FOAMH i
NPU3BECTU A0 CMepTi. HeralHo yTunisymre BUKopUCTaHi
6aTapeiiku. 36epiraiTe HOBI Ta BUKOPUCTaHi 6aTaperku
HEAOCSKHUMU ANs AiTei. AKLWO BaM 34a€TbCS, WO AUTUHA
NPOKOBTHysa 6aTapeiky Y1 BOHa onuHunacs B 6yab-aKin
YaCTWHI Tina AUTUHM, HEralHO 3BEPHITHCA 4O NiKaps.

HR

UPOZORENVJE: Ovaj proizvod sadrzi gumbastu bateriju ili
bateriju oblika kovanice.

Ako se gumbasta baterija ili baterija oblika kovanice proguta,
za samo dva sata moze uzrokovati unutarnje kemijske opekline
i izazvati smrt. Iskori$tene baterije odmah odloZite u otpad.
Cuvajte nove i stare baterue dalje od djece. Ako mislite da je
baterija progutana ili je dospjela u bilo koji dijela tijela, odmah
zatrazite lije¢ni¢ku pomod.

SR

YIMNO3OPEHE: OBaj npousBog cagpiku gyrMacty b6atepujy.
MporyTaHa gyrMacta 6atepuja Moxe Aa AoBeae A0 UHTEPHMX
XeMMjCKMX onekoTuHa Beh 3a ABa caTa M 4OBOAM 4O CMPTH.
OpMax ogrioxuTe uckopuwherne 6atepuje y otnag. Yysajre
HoBe U uckopuwheHe batepuje BaH foMaluaja geue. AKo
MUCIUTE Aa je AOLWNO Ao ryTatba 6aTepuja unu ctaBmbarba y
61no Koju peo Tena, oaMax NoTpaxkute noMoh nekapa.

MK

MPEOYMPEAYBAHE: OBOj Npou3Bsog cogpku 6atepuja Tun
Konye vunu Tun MoHeTa.

ﬂpOI’OI‘ITyBaH:eTO Ha GaTepMja TUN KON4Ye UNu TUN MOHEeTa MOoXKe
fla NPEAN3BMKA BHATPELLHO XEMUCKO FOpEeHE BO POK Of ABa
Yaca 1 pa foeefe [o cMpT. Mchpnete rv BeaHaLl
NUCKOpUCTEHUTE 6aTepMM. ,Elp)KeTe ' HOBUTE U KOPUCTEHUTE
6atepuu nopaneky of geua. AKO MUCIIUTE feka € MOXHO
6aTepuuTe fa ce NPOroiTaHu Uax NOCTaBeHU BO KOj 6buno gen
Ha TenoTo, BefHal nobapajte MeauULIMHCKa MOMOLL.
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SL

OPOZORILO: Ta izdelek vsebuje gumbasto baterijo.

Ce oseba pozre gumbasto bateruo lahko to povzrom kemiéne
opekline notranjih organov ze v dveh urah po zauZitju. Tovrstne
poskodbe lahko vodijo v smrt. IztroSene baterije takoj zavrzite.
Pazite, da nove ali iztrodene baterije ne bodo v dosegu otrok.
Ce menite, da je oseba zauzila baterijo ali si jo vstaV|Ia v kateri
koli del telesa takoj poiséite zdravnisko pomod.

RO

AVERTIZARE: Acest produs contine o baterie de tip pastlla
Inghltlrea unei baterii de tip pastila poate cauza arsuri chimice
interne in doar doué ore, ducénd la deces. Debarasati-va
imediat de bateriile uzate. Nu |&sati bateriile noi si uzate la
indemana copiilor. Dac3 credeti ca bateriile ar fi putut fi
inghitite sau ar fi putut ajunge in interiorul oricarei parti a
corpului, solicitati imediat asistentd medicala.

BG

MNPEAYMPEXAEHWME: To3u NpopyKT Cbabp>ka baTepus Tvn
Lkonye" unu ,MoHeTta"

Mpu nornblaHe batepunTe TMN ,Konye" unu ,MoHeTa" Morat
[la NpeAn3BMKaT BbTPELLHNU XMMUYECKU U3rapsiHUS B PaMKUTe
Ha Mo-Manko OT ABa Yaca M Aa AOBefaT fO CMbpT. HesabaBHO
U3XBbPASAWTE U3NON3BaHUTE GaTepuu. [LpbXTe HOBUTE U CTapu
6aTepun faney ot geua. AKo cMsTaTe, Ye € Bb3MOXHO
6aTepunTe fa ca 6uUnM NorbAHATU MK Aa Ca NONaAHaNM KbAETO
1 [a € BbTPe B TANOTO, NOTbPCeTe He3abaBHO MeAULMHCKA
rnomotl,.

LV

BRIDINAJUMS. Sim produktam ir pogas jeb monétas tipa
akumulators.

Ja pogas jeb monétas tipa akumulators tiek norits, tas jau divu
stundu laika var izraisit iek$€jus kimiskus apdegumus un izraisit
navi. Nekavéjoties utilizéjiet izlietotos akumulatorus. Jaunus un
lietotus akumulatorus glabajiet bérniem nepieejama vieta. Ja
uzskatat, ka akumulators varétu but norits vai ievietots kada
kermena dala, nekavejoties vérsieties pec mediciniskas
palidzibas.

ET

HOIATUS! See toode sisaldab né6p- voi mintpatareid.

Alla neelatud n66p- voi mintpatarei voib tekitada sisemisi
keemilisi poletusi kdigest kahe tunniga ning p&hjustada surma.
K&rvaldage kasutatud patareid viivitamatult. Hoidke uusi ja
kasutatud patareisid lastele kattesaamatus kohas. Kui arvate,
et keegi on patareid alla neelanud voi need on sattunud
monda kehaosasse, poorduge kohe arsti poole.

LT

ISPEJIMAS. Siame gaminyje yra sagos arba monetos formos
baterija.

Praryta sagos arba monetos formos baterija gali sukelti vidinius
cheminius nudeginimus greiciau nei per dvi valandas ir
galiausiai sukelti mirtj. Panaudotas baterijas nedelsiant
utilizuokite. Naujas ir panaudotas baterijas laikykite atokiau nuo
vaiky. Jei manote, kad vaikas galéjo praryti arba jsprausti
baterijg sau j kina, nedelsdami kreipkités medicininés
pagalbos.

TR

UYARI: Bu Urin bir digme pil igerir.

Yutulan dGgme pil, iki saat gibi kisa bir sirede i¢ kimyasal
yaniklara neden olabilir ve 6lume yol agabilir. Kullaniimig pilleri
derhal atin. Yeni ve kullanilmis pilleri gocuklardan uzak tutun.
Pillerin yutulmus ya da vicudun baska bir yerine sokulmus
olabilecegini dUsUnuyorsaniz derhal doktora bagvurun.
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PERINGATAN: Produk ini berisi Baterai Sel Kancing.

Baterai Sel Kancing yang tertelan dapat mengakibatkan luka
bakar kimiawi dalam tubuh minimal setelah dua jam dan dapat
mengakibatkan kematian. Segera buang baterai yang sudah
tidak digunakan. Jauhkan baterai baru maupun bekas dari
jangkauan anak-anak. Jika Anda curiga baterai telah tertelan
atau masuk ke dalam tubuh, segeralah minta bantuan dokter.

MS

AMARAN: Produk ini mengandungi Bateri Sel Butang atau
Syiling.

Tertelan bateri Sel Butang atau Syiling boleh mengakibatkan
lecuran kimia dalaman dalam tempoh sekurang-kurangnya dua
jam dan menyebabkan kematian. Buang bateri terpakai
dengan serta-merta. Jauhkan bateri baharu dan terpakai
daripada kanak-kanak. Jika anda mendapati bateri mungkin
telah ditelan atau termasuk ke dalam mana-mana bahagian
badan, dapatkan rawatan perubatan dengan segera.
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EN

Protect the environment by not disposing of this product with your
household waste.

Check with your local authority for recycling advice and facilities. Penalties
may apply for improper disposal.

DE

Schitzen Sie die Umwelt und entsorgen Sie dieses Produkt nicht mit lhrem
Hausmull.

Informationen zu Recycling-Méglichkeiten erhalten Sie bei den ortlichen
Behorden. Bei unsachgemaRer Entsorgung kénnen Strafen verhangt
werden.

FR

Protégez I'environnement : ne jetez pas ce produit avec vos autres déchets
ménagers.

Contactez les autorités locales pour obtenir des informations sur le
recyclage et connaftre les points de collecte. Des sanctions peuvent étre
appliquées en cas d'élimination inappropriée.

dui A DEPOSER A DEPOSER
Ce produit EN MAGASIN EN DECHETERIE

LEGO® et ses

piles peuvent
étre recyclés

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
LEGO.com/recycle

IT

Proteggi I'ambiente! Non smaltire questo prodotto con i rifiuti domestici.
Per consulenza sul riciclaggio dei rifiuti e le strutture di riciclaggio, rivolgersi
alle proprie autorita locali. Uno smaltimento improprio pud comportare
sanzioni.

NL

Bescherm het milieu: gooi dit product niet samen met het andere huisvuil
weg.

Raadpleeg de plaatselijke instanties voor locaties van milieustations en
advies over hergebruik. In geval van onjuiste verwijdering kunnen boetes
worden opgelegd.

ES

Proteja el medio ambiente no deshaciéndose de este producto junto con
sus residuos domésticos.

Solicite asesoramiento e informacidn sobre instalaciones de reciclaje a las
autoridades locales. La eliminacidén inadecuada puede ser objeto de
sanciones.

DA

Beskyt miljget! Smid ikke dette produkt ud sammen med
husholdningsaffaldet.

Fa vejledning om genbrug og genbrugsstationer hos din kommune.
Ukorrekt bortskaffelse kan medfere bade eller straf.

IS

Studlid ad umhverfisvernd med pvi ad farga pessari voru ekki med
heimilissorpi.

Leitid upplysinga um endurvinnslu- og férgunarstadi hja yfirvoldum &
hverjum stad. Vidurldgum kann ad vera beitt ef forgun er ekki med réttum
haetti.

Fl

Tama tuote on havitettdva ymparistoystavallisesti ja erilladn muusta
talousjatteesta.

Tietoja kierratyksesta ja kerayspisteiden sijainnista saat paikkakuntasi
teknisesta virastosta. Epaasianmukaisesta havittdmisesta saattaa aiheutua
seuraamuksia.

N

Skydda miljén genom att inte kasta denna produkt bland ditt hushéllsavfall.
Kontakta din kommun for frAgor om atervinning och miljéstationer. P&foljder
kan tillkomma for felaktig avyttring.

NO

Beskytt miljget. lkke kast dette produktet i husholdningsavfallet.
Kontakt kommunen for veiledning om gjenbruk og miljgstasjoner. Feil
avfallshdndtering kan veere straffbart.

PT
Proteja o ambiente n3o eliminando este produto com o seu lixo doméstico.
Consulte as autoridades locais para informag&o sobre reciclagem e sistemas
de recolha. Podem ser aplicadas coimas por eliminagdo inadequada.
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EL

MNpootatéPte to mePBAMOV. Mnyv meTtdte autd To TPOLoY pall pe ta
ouvnBlouéva olklakd amoppiupata.

ETTLKOWVWVT|OTE HE TLG TOTIKEG APXEG OXETIKA UE CUMBOUAEG KaL
eykataotdoelg avakukAwong. Evaéxetal va emBaiovial KupwoeLlg yia
AKaTAMNAN 3LaBeomn amopPPELUUATWY.

JA

RIRREDCD  AMRISRECHLIFHNICHLD LTTEEL,
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RU

MosaboTbTech 06 OKpy>KaloLLeN Cpeae: He YTUAU3UPYMTE STOT NPOAYKT
BMeCTe C 6bITOBbIM MyCOPOM.

Y3HalTe B opraHax MECTHOro CaMOynpaB/IeHWs NpaBuia BTOPUYHON
nepepaboTKu U YTUINU3ALMU TaknX OTXOAOB.

B cnyvae HeHagnexaluen yTunmsaumm MoryT 6biTb HanoxeHbl Wrpadsl.

PL

Aby chroni¢ srodowisko naturalne, nie nalezy wyrzucaé tego produktu wraz z
odpadkami z gospodarstwa domowego.

W celu uzyskania wskazéwek dotyczacych recyklingu oraz adreséw zaktaddw
nalezy skontaktowad sig z lokalnym urzedem.

Za nieprzestrzeganie zasad zwigzanych z utylizacja odpaddw groza kary.

Ccz

Nevyhazujte tento produkt do doméciho odpadu, chrarite Zivotni prostredi.
Zjistéte si prosim u mistnich Ufadd moznosti recyklace a dostupna zafizeni.
Nespravna likvidace mdze byt pokutovana.

SK

Nevyhadzujte tento produkt do doméceho odpadu, chrarite Zivotné
prostredie.

Zistite si na miestnych Uradoch moznosti recyklacie a dostupné zariadenia.
Za nespravnu likvidaciu mézu byt ulozené sankcie.

HU

Kornyezetét dvja, ha ettél a terméktdl nem a héztartasi hulladékkal egyitt
vélik meg.

Erdekl8djék a lakéhelyéhez kozel esé hatdsagnal az Ujrahasznositds mdédjard|
és lehet&ségeirdl. A nem megfeleld hulladékelhelyezésért bintetés jarhat.

UA

[lonoMOXiTb 3aXUCTUTH JOBKINNSA: HE yTUAI3yWTe LieM BUPI6 pa3oM i3
no6yTOBKUM CMITTSM.

BkasiBku 3 yTunizauii Ta BIGOMOCTi NPO MyHKTU NPUMOMY 3'ACyiTe B MiCLIEBUX
KOMMETEHTHWUX OpraHiB. Y pa3si HeHaNeXHoI yTunisauii MoXyTb
3acTocoByBaTUCS WTPadU.

HR

Zastitite okoli$ tako da ovaj proizvod ne odloZite u otpad zajedno s
kuéanskim otpadom.

Od lokalnih vlasti zatrazite savjet ili informacije o pogonima za recikliranje.
Moguda je kazna za nepropisno zbrinjavanje.

SR

3aLWTUTMTE XXMBOTHY CPeAHY Tako WTo HeheTe Aa ofaXkeTe OBaj MPOU3BOA,
ca KthMM oTnagoM.

PaCI'IMTQjTe Ce KOJ, JTOKaNHOr Hagne>XHor opraHa © HauynHy peuuknake u o
CabUPHOM LLeHTpPY. Y clyyajy HenpaBuIHOr ofnaratba y oTnag, Mory 6utu
n3peyeHe kasHe.

MK

3alTuTeTE ja OKONMHATA Taka WTO HEMa Aa ce 0cnoboanTe of NPOU3BOAOT
CO AOMALLHMOT OTNaA,.

KOHCyI’ITl/IpajTe Ce CO NoKanHUTe BNacTU 3a Aa AO3HaeTe 3a COBeTuTe 1
objekTnTe 3a peumnknmpatrbe. BO3MOXHO € ga 6upat npMMeHeTH KasHu 3a
HenpasuIHO Uchpnatrbe.

SL

Zasditite okolje! Okolje varujte tako, da tega izdelka ne zavrZete skupaj z
gospodinjskimi odpadki.

Pri krajevni upravi preverite, kak$§ne moznosti in kateri obrati za recikliranje
obstajajo v vasi okolici. Za nepravilno odlaganje odpadkov vas lahko doleti
kazen.

RO

Protejati mediul inconjurdtor si nu va debarasati de acest produs impreuna
cu deseurile menajere.

Consultati autoritatile locale pentru indruméri si facilitati de reciclare.
Dezafectarea necorespunzatoare poate atrage sanctiuni.
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BG

3aLLl,l4TeTe OKOJ/IHaTa cpefa U He MBXBbpﬂﬂljiTe TO3U NPOAYKT 3ae4HO C
6UTOBMTE CM OTNAAbLM.

CBbpIXKeTe ce C MECTHUTE BNaCTU OTHOCHO CbBETU M CbOPBXXEHUS 3a
peunkKnmpaHe. Bb3MOXHO e aa nMa F}'IO6I/1 3a HenpaBUIHO U3XBbPJISHE.

LV

Lai saudzétu vidi, neizmetiet $o izstradajumu kopa ar sadzives atkritumiem.
Versieties vietéjas varas iestadés, lai noskaidrotu, kur un ka tas nododams
parstradei. Par neatbilstosu likvidé$anu var tikt piemérots sods.

ET

Keskkonda saate kaitsta nii, et ei kdrvalda seda toodet koos
olmejaatmetega.

Nouandeid toote taaskasutusse votmise ja Umbertootlemispunktide kohta
saate asjaomaselt kohalikult asutuselt.

Nouetele mittevastav kasutuselt kérvaldamine véib kaasa tuua trahvid.

LT

Saugokite aplinka: nemeskite $io produkto kartu su buitinémis atliekomis.
Atsizvelkite j savo vietos valdZios rekomendacijas dél pakartotinio
panaudojimo ir salygas. UZ netinkamga $alinima gali bUti taikomos baudos.

EN Please retain the leaflet and packaging as they contain important
information

DE Broschire und Verpackung bitte aufbewahren, sie enthalten wichtige
Informationen

FR Veuillez conserver le dépliant et I'emballage, car ils contiennent des
informations importantes

IT  Conserva l'opuscolo e la confezione in quanto contengono informazioni
importanti

NL Bewaar a.u.b. de folder en verpakking: die bevatten belangrijke
informatie

ES Conserve el folleto y el embalaje; contienen informacién importante

DA Gem hzftet og emballagen, da de indeholder vigtige oplysninger

IS Geymid baeklinginn og umbU8irnar par sem pau innihalda mikilveegar
upplysingar

FI  Séilyta esite ja pakkaus, koska ne sisaltavat tarkeaa tietoa

SV Spara broschyren och férpackningen eftersom de innehéller viktig
information

NO Heftet og emballasjen inneholder viktig informasjon og skal beholdes

PT Por favor guarde o folheto e a embalagem, pois contém informagédo

importante
EL Kpatmote to pUMAESLO Kal T CUCKEUAOLA YLATL TTEPLEXOUV ONUAVTIKEG
mAnpodopleg
JA u_iéﬁﬁi ENVT—DICRBERERIEFNTVEITOTHRELTEVTLE
LY

ZH BEAPHNERIEEEEER, BRERTE

KO 5823 37t e YO0 2|B2in EH2 HAeAL

RU TloxanyincTa, coxpaHuTe aTy 6poLopy U ynakoBKy, MOCKObKY OHU
cofepat BaxkHyo MHopMaLmio

PL Prosimy zachowad ulotke i opakowanie, poniewaz zawierajg one wazne
informacje

TR

Bu UrinU, evsel atiklarla birlikte atmayarak gevreyi koruyun.

Geri donisim tavsiyeleri ve tesisler hakkinda bilgi igin yerel yonetimle
iletisim kurun. Uygunsuz atilmasi durumunda cezalar uygulanabilir.
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Jagalah lingkungan dengan tidak membuang produk ini bersama sampah
rumah tangga Anda.

Periksa peraturan pemerintah setempat tentang saran dan fasilitas daur
ulang. Pembuangan yang tidak sesuai ketentuan dapat dikenakan denda.

MS

Lindungi alam sekitar dengan tidak melupuskan produk ini bersama sisa isi
rumah anda.

Rujuk pihak berkuasa tempatan anda tentang nasihat dan kemudahan kitar
semula. Penalti boleh dikenakan untuk pelupusan yang tidak wajar.

CZ Ponechte si prosim letdk i obal, nebot obsahuji dileZité informace

SK Ponechajte si prosim letdk aj obal, pretoZze obsahuji délezité informécie

HU Kérjuk, 6rizze meg a szérdlapot és a csomagolast,
mert fontos tudnivaldkat tartalmaznak

UA Bynpb nacka, 3bepiraite BKIaguil Ta ynakoBKYy, OCKifIbKU BOHU MIiCTSTb
BaXmBy iHbopMaLito

HR Spremite letak i ambalaZu jer sadrze vazne obavijesti

SR MonuMo fa cadyBaTte ynyTCTBO M MakoBatbe jep ce Ha tMMa Hanase
BaXkHe uHbopMaumje

MK Yysajte rv 6poluypaTta u ambanaxata 6ugejku cogpxxar BaxHa
nHdopmMaumja

SL Prosimo, da brosurico in embalaZo shranite, saj vkljuéujeta pomembne
informacije

RO V& rugam sa pastrati prospectul si ambalajul intrucat contin informatii
importante

BG 3anaseTe nUCTOBKaTa M OMakoBKaTa, Tbi KaTO CbAbPXKaT BaXKHa
nHdopMauus

LV LOdzu, saglabajiet bukletu un iepakojumu, jo uz ta ir noradita svariga
informacija

ET Hoidke infoleht ja pakend alles, sest nendele on mérgitud oluline teave

LT I$saugokite informacinj lapelj ir pakuote, nes ant jy pateikiama svarbi
informacija

TR Onemli bilgiler igerdigi icin brosiri ve ambalaji saklayin

AR dold iloglas le Lagiloi>d dally il blai>3l ¢l i

ID  Harap simpan brosur dan kemasan ini karena berisi informasi penting

MS Sila simpan risalah dan pembungkusan kerana ia mengandungi
maklumat penting

LEGO System A/S
Aastvej 1
DK-7190 Billund

157



158

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions:
(1) This device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference received,
including interference that may cause undesired operation.

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device,

pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against

harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency
energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to
radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation.
If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by
turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the
following measures:

« Reorient or relocate the receiving antenna.

« Increase the separation between the equipment and receiver.

« Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

« Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Caution: changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void
the user's authority to operate the equipment.

This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003.

Cet appareil numérique de la classe B est conforme & la norme
NMB-003 du Canada.

A @ & MC

1050021-M

C€ A
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